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Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslor (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisst tullantilari
ila utilizasiyasinin geyri-mimkdnliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron

B 5\ adanliginin toplanmasi ve utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagesine

gatiriimalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat todbirlori:

1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hisseler yoxdur. Nasaz avadanligin

xidmati va ya tamiri tizre masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis

markazine muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun bitévllyting, daxilinds sarbast harakat

edan asyalarin olmamasina amin olun.

3.3 yasa gadar usaglar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamag.

5. Mamulati, zars vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz goymamag. Malin tizerinda

mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zomanat verilmir.

6. Malan tizarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifada etmamak. Bilarakdan

nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifade etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi il istifads etmamak.

10. Sgar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval mal isti

qapali bir yerda (+16-25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.

11. Uzun miiddatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz diggsti yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihaz istifads etmayin.

Xiisusiyyatlor « LED arxa isigi « Omni-istiqamatli mikrofon istenilon tersfdsn sesi askar etmays

imkan verir « PC ila istifads etmak gtin 4 pinli 3,5 mm audio jakdan 2 x 3,5 mm yuvaya gadar

adapter « Yumsaq nafas alan materialdan tenzimlenan bas bandi

Spesifikasiya - Membran diametri: 40 mm « Empedans (qulaglig): 32 Ohm « Empedans

(mikrofon): 2,2 kOhm « Hassasliq (qulagliq): 105 dB « Hassasliq (mikrofon): - 42 dB « Tezliys cavab

(qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabel uzunlugu: 2 m

« Baglayicilar: USB, 2 x 3,5 mm jak, 4 pinli 3,5 mm jak

Istehsalc: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.

Made in China.

Limitsiz raf émrii. Xidmat miiddati 6 aydir. Zamanat miiddati 6 ay. istehsalat tarixini gabin
lizarinda bax. Istehsalgi bu talimatda géstarilen paketin tarkibini va xiisusiyystlerini dayisdirmak
hiiququnu &ziinds saxlayir. 9n son va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com
saytinda movcuddur

Cinda edilmisdir.



q rYNbHABASA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIA

N3K. i
Ha ¢yHKLbIAHaBaHHe Npbinadbl (MPbinad) MOTYLb Nayrn/ibiBaLb CTaTbIUHbIS, 3NEKTPbIYHbIA 360
BbICOKa4aCTOTHbIAA NMasi (pagbléanapatypa, MabinbHbis T31ePOHbI, MikpaxBaieBbls Meybl, 1eKTpacTa-
TbIYHbIA Pa3pagpl). Y BbiNagKy Y3HIKHEHHs NaBsfiuLe afnernaclp aj npbliagbl, ikas Bblkikae
nepaLkogpl.

Y 31eKTp a i aneKTp a abce
E I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Hauae, TO TaBap He MoXa

6biLb yTbiNi3aBaHbl pa3aM 3 HbiTaBbIMi agkidami. EH naBiHeH GbiLb AacTayieHbl Y kamnaHito na
B 360pb! | YTbiNi3aLbli 6aTapaek, 31eKTpblyHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs.
Mpas.inbl i yMoBbI 65c i 3eKThIy TaHHA TaBapy
Mepbi 3acuapori:
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TO/IbKi Na MPambIM NPbI3HAYIHHI.
2. He pasbipaup. lag3eHbl Bbipab He 3mAlLYae YacTak, AKis NaANAraroLb CamacToiiHaMmy PaMOHTY.
Ma nbitaHHAX abcnyroysaHHsA | 3amMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3sspTaiiLiecs Aa Gpipmbi-npagayua abo §
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbi Npbiéme TaBapy NepakaHaiiLiecs ¥ Aro LdnacHacl i
ajcyTHacLi YHyTpbl NpaameTay, fkis cBabogHa nepaMsalyaroLLa.
3. He npbi3HavaHbl Ana A3Auel ga 3-x ragoy. Moxa 3mslyaLb ApobHbIf A3Tani.
4. He panywivalb nanagaqHs Bibrayi Ha Bbipab i YHyTp sro. He anyckaup Bbipab y Bagkacuy.
5. He nagpspratib Bbipab BibpaLbliM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 34,0/1bHbIM MPbIBECL|i 1@ MeXaHIUHbIX
naLuKoayKaHHsY TaBapy. Y BbiMasKy HasyHacLli MexaHiUHbIX MalukogkaHHAY HifKix rapaHTbIi Ha TaBap
He Aaelua.
6. He BbIkapbicToyBaLlb Npbl GauHbIX NaLIKOAXaHHAX BbIpaby. He kapbicTalila 3aBeama HACNpayHaii
npbLiagai.
7. He BblkapbICTOYBaLb MPbI TAMMEpaTypax Hixal abo BbILL3M paKamMeHAyeMbiIX (T1. iIHCTPYKLbIKO
KapbICTa/bHiKa), MPbl Y3HIKHEHH BibraLl, ikas KaHAIHCyeLiLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acsipoaa3i.
8. He 6paup y por.
9. He BblkapbICTOYBaLb BbIPab y NPaMbIC/IOBbIX, MeAbILbIHCKIX @60 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaKy, kasi TpaHcnapLipoyka TaBapy aXblLUAyAsnacs Npbl aAMOYHbIX TIMMepaTypax, nepas
navarkam aKkcrnyataupli Tp36a AaLyb TaBapy carpauua y LENabIM NamsaLukanHi (+16-25 °C) Ha npauary
3 ragziv.
11. BelkntouaLlb Npbiiazy KOXHbI pas, kasi He niaHyelilia BbikapbiCTOYBaLlb fe Ha npaLiary goyrara
nepbisgy vacy.
12. He BbIKapbICTOYBaL|b Npbiazy Npbl KipaaHHi TPaHCMapTHBIM CPOAKaM Y BbINajKy, Kani npbinaga
aauareae yBary, a Takcama  Tbix Bbinazkay, kaji aakitouaHHe npbliajbl npasyraeaxaHa 3akoHam.
MpbI3HausHHe: Npblnaaa AN nepcaHasbHara NpacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui + LED nagceatneHHe « YceHakipaBaHbl MikpadoH Aa3Bansie Bbisy/sLb ryk 3 atobora 6oky
« MepaxagHik 3 4-kaHTakTHara 3,5-MM ayAblfpasabiMa Ha 2 X 3,5-MM rHs34a ANA BbiKapbiCTaHHs 3 MK
. PSI’yﬂﬂBaHaﬂ naBA3Ka 3 MAKKara Jbixae Matapblany

Cneupidikaupia « [Ibiametp membpaHbl: 40 MM « IMnegaHc (HayLuHiki): 32 OMm « IMnegaHc (MikpadoH):

2,2 KOm « ApuyBanbHacLb (HaByLwHiki): 105 ab « AguyBanbHacupb (MikpadoH): - 42 ab « AUX
(HaByLLHiKi): 2020000 Iy « AYX (mikpador): 100-10000 My « Jay>biHa kabens: 2 M ¢ Pasgpimbl: USB,
2 x 3,5 MM rHa3z0, 4-kaHTakTHbI 3,5 MM rHA340

Imnapuép: 000 «T/, Komnanus [ledenaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.T. MyHULMNaNbHbIA
okpyr Teepckoit, ya. Cywésckas, 4. 27, CTpoeHye 2, 3tax 3, nomelteHue lll, komHata 3, opuc 63.
BuitBopua: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmexaBaHbl TSpMiH NpblgaTHaCL.

MaiiganaHy Mep3imi - 6 ait. FapaHTbIViHbI TIPMiH - 6 Mecauay. [laTa BbITBOpUACLi: 1. Ha YnakoyLybl
BbITBOpLIa 3axoyBae NpaBa Ha 3MsiHEHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i cnewipidikaLblid, ykasaHbiX y r3TbiM
KipayHiLTBe. AnoLuHse i nagpabs3Hae KipayHiLiTBa na 3KCrlyaTalibli pasmeluyaHa Ha canLe
www.defender-global.com

3pobneHa y Kitai.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

® CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana

zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
B | pljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra
stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba
ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode
kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « LED pozadinsko osvjetljenje « Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo
koje strane « Adapter s 4-pinskog 3,5-mm audio prikljucka na 2 x 3,5-mm prikljucka za koristenje
s racunalom ¢ Podesiva traka za glavu od mekanog prozra¢nog materijala
Specifikacija « Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija
(mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz ¢ Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
« Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-pinski 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

HERNi SOUSTAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zarizeni zplsobujiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostiedi
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vsechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zpUsoby zuzitkovani prispivate k ochrané zivotniho prostredi.”
Podminky pro bezpecné a ticinné poutziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Udrzbu a
vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirte, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mlize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni ucely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zarizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti + LED podsviceni « Vsesmérovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z jakékoli strany
« Adaptér ze 4pinového 3,5 mm audio jacku na 2 x 3,5 mm jack pro poutziti s PC « Nastavitelna celenka
z mékkého prodysného materialu
Technické parametry « Primér membrany: 40 mm « Impedance (sluchatka): 32 Ohm « Impedance
(mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sluchatka): 105 dB « Citlivost (mikrofon): - 42 dB « Rozsah kmitoctl
(sluchatka): 20-20000 Hz = Rozsah kmitoctti (mikrofon): 100-10000 Hz « Délka kabelu: 2 m « Konektory:
USB, 2 x 3,5-mm jack, 4-pinové rozebrani 3,5-mm jack

Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: STARWAVE TECHNOLOGY CO.,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der
Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
E Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle

fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen
W d der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die
ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich
bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in
den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Merkmale « LED-Hintergrundbeleuchtung « Das omnidirektionale Mikrofon erméglicht die Erkennung von
Gerauschen von jeder Seite » Adapter von 4-poliger 3,5-mm-Audiobuchse auf 2 x 3,5-mm-Buchsen zur
Verwendung mit dem PC « Verstellbares Kopfband aus weichem, atmungsaktivem Material
Spezifikation « Membrandurchmesser: 40 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm « Impedanz (Mikrofon):
2,2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 105 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): - 42 dB « Frequenzgang
(Kopfhorer): 20-20000 Hz + Frequenzgang (Mikrofon): 100-10000 Hz « Kabellange: 2 m « Anschliisse:
USB, 2 x 3,5-mm-Klinke, 4-poliger 3,5-mm-Klinke

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: STARWAVE TECHNOLOGY CO.,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

GAMING HEADSET

+ EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try
increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
B . |octrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair.
On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are
no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of
the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the

operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.

Features « LED backlight - Omni-directional microphone allows to detect sound from any side

« Adapter from 4-pin 3.5-mm audio jack to 2 x 3.5-mm jacks to use with PC « Adjustable headband
of soft breathable material

Specification « Membrane diameter: 40 mm « Impedance (headphones): 32 Ohm « Impedance
(microphone): 2.2 kOhm ¢ Sensitivity (headphones): 105 dB « Sensitivity (microphone): - 42 dB

« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
100-10000 Hz » Cable length: 2 m « Connectors: USB, 2 x 3.5 mm jack, 4-pin 3.5 mm jack

IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |nsTrRucciON

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de

recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar
B |os recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase
en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan
con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia
para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual
del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes
de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C)
durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * retroiluminacion LED « El micréfono omnidireccional permite detectar el sonido
desde cualquier lado « Adaptador de jack de audio de 4 pines de 3,5 mm a 2 jacks de 3,5 mm para
usar con PC « Diadema ajustable de material suave y transpirable
Especificacion « Diametro de la membrana: 40 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 105 dB « Sensibilidad (micréfono):
- 42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono):
100-10000 Hz « Longitud del cable: 2m « Conectores: USB, 2 x jack de 3,5 mm, jack de 4 pines de
3,5mm

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Vida util ilimitada. La vida Util es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible
en www.defender-global.com

Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- v&i kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,

mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) voivad méjutada seadme (seadmete)

funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab héireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

E See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete

EE ogumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja

defektse toote asendamise puhul, palun votke Ghendust ettevotte-edasimitjaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema

terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vib pdhjustada toote

mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend),

kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui

seadme valjalllitus on seadusega ettendhtud.

Omadused ¢ LED taustvalgus « Mitmesuunaline mikrofon véimaldab tuvastada heli igast

kiljest « Adapter 4-kontaktilisest 3,5-mm helipesast 2 x 3,5-mm pistikuni arvutiga

kasutamiseks « Reguleeritav pehmest hingavast materjalist peavéru

Spetsifikatsioon « Membraani 1abim&6t: 40 mm « Takistus (korvaklapid): 32 Ohm

« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (korvaklapid): 105 dB « Tundlikkus (mikrofon):

- 42 dB « Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):

100-10000 Hz « Kaabli pikkus: 2 m « Uhendused: USB, 2 x 3,5 mm pesa, 4 kontaktiga 3,5 mm

pesa

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt

Tootjal on Gigus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim
ja Uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



PELIKUULOKE
+ P one

Vaatil 1kaisut ydistu:

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentét
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etalsyytta héirion aiheuttavaan laitteeseen.

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossg, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

B o|ctroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain

mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille

varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéyton saannat ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen

vaihtoon liittyvissé kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

4. Vlta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét

kuulu takuun piiriin.

6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, etté se on

vioittunut.

7. Al3 kayts suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

8. Al4 laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Ala kyti laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista sekd tilanteissa, joissa laki

edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet ¢ LED taustavalo + Omni-suuntainen mikrofoni mahdollistaa &anen tunnistamisen

miltd tahansa puolelta « Sovitin 4-nastaisesta 3,5 mm:n aaniliittimesta 2 x 3,5 mmn liittimeen

kaytettavaksi tietokoneen kanssa « Saadettava paapanta pehmeaa hengittavaa materiaalia

Erittely - Kalvon halkaisija: 40 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm « Impedanssi (mikrofoni):

2,2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 105 dB « Herkkyys (mikrofoni): - 42 dB « Taajuusvaste

(kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusvaste (mikrofoni): 100-10000 Hz « Kaapelin pituus: 2 m

« Liitannat: USB, 2 x 3,5 mm jakki, 4-nastainen 3,5 mm jakki

Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspéiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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3FsM3mydgma: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Bbsb30L 380l Bgnbrmyoszn 3s@s.
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AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

i
= GRE ErXEIP'IAIO XPHZHZ

AfAwon cuppdppwang

H Aettoupyial TG GUOKEVNG (CUOKEVEG) TIOPEL VO ETINPEATTEL OO LOXUPG OTATIKE, NAEKTPLKG 1) UPNARG

OUXVOTNTOG TESIA (PUSIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, LIKPOKVUATE, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELC) /

E&v oupfei, Tpooma®naTe var qUENCETE TNV AMOCTACN AT TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKAAOVY TN SIacVVEEDN.
ATMoppuPn pUrtaTaplwy, NAEKTPLKOY Kat NAEKTPOVIKOU EZ0TIALGHOU

E AuTO TO GUPBOAO OTO TIPOIBVY, TIG PTIATAPIEG 1) T CUOKEVAGIC TOL UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOY Sev
pmopei va amoppipBei padi e OIKIOKA amoppippata. Oa TipEmeL va mapadoBel o piat KatANAn

B £T0UPEI GUMOYNG KAl QVAKUKAWGNG NAEKTPLKWV KOt NAEKTPLKWY CUTKEUWV.

‘Opot kat tpoiToBEaEl yia aopar] KAt ATtOSOTIK XPr)OT) TOU TIPOIOVTOG

MpopuAa&eig katd T Xpron:

1. XpNOWoToLr|aTe TO TPOIOV HOVO YIa TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.

2. Mnv amoouvappoloyeite. AuTd To Tpoiov Sev TiepLEXEL AVTOANAKTIKA TIOU SIKAUOUVTOL QUTOSUVORN

ETUOKEVN. IXETIKA PE TO {ATNHA TNG CLVTHPNONG KAL TNG QVTIKATATTAONG EVOG AMOTUXNMEVOY

QUTIKEILEVOU, EPAPHOTTE TE VOV QVTITPOOWTIO 1) e£ouatodotnpévo kévtpo aéppPig Defender Kata

AN Tov TpoidvTog, PePaiwbeite OTL Sev eival OTIAOPEVO Kot OTL Sev UTIAPXOLY EAEVOEPX KIVOUHEVDL

QUTIKEIJEVA PETO OTO TIPOTOV.

3. Mokptd amé Taudid KETw Twv 3 £Twv. MTopEL va TIEPLEXEL LIKPG HEPN.

4. KpatroTe pokptd amo thv vypaoio. Moté unv Bubilete To poiov og uypa.

5. Makpt& amod SOVACELS KAl HNXOVIKEG KATOTIOVIJELG, OL OTIOIEG MTTOPEL VOt TIPOKOAETOVY UNXAVIKT BAGRN

OTO TIPOIOV. Z€ TEPITITWON PNXAVIKNG BAGBNG Sev TaPEXOVTAL EYYUNTELG.

6. Mnv To XpnotpoTioteite Tapovoio omTikig PAGPNGC. Mnv To Xpnolpomoleite GTav To TPolov sivat

TIPOPAVIIG EATTWHATIKO.

7. Mn XPNOLHOTIOLETE TO TPOIOV O BEPHOKPAGIEG KATW KOt TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES BEPHOKPOTIES

(Seite TO eyXeLPiSLO AstTOLPYINE), LTIO CUVBNKEG EEATHIONG LYPATING, KABWG Ka o€ EXBPIKO TIEPIBEANOV.

8. Mnv To BaleTe 0TO OTOUA.

9. M XPNOHOTIOLEITE TO TIPOIOV VLAt BLOPNXAVIKOUG, LATPIKOUG 1 KATAOKEVATTIKOUG GKOTIOUG,

10. Z& TepITTWON TIOV N ATOCTOAN TOL TIPOIOVTOG TPAYHATOTIOWONKE 08 BEPUOKPTiES KATW a6 TO

un&év, TOTE TPV amo TN AsLToupyia, TO TPOIOV TIPETEL Vo Slartnpeitan og Beppr) TomoBETNaN

(+ 16-25° C 11 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.

11. AmtevepyoTioLeiTe T ouoKevr K&Be Popd, OTav SV TIPOKEITAL VXX T XPNOLUOTIOITETE YIa HEYGAO

XPOVIKO SIATTNHAL

12. MV XPNOLHOTIOLEITE TN GUOKELT KAT& TNV 081 ynan Tou OXAHATOC, GV EVOL TTPOUPEVN N TTPOTOXT),

Kot 08 GAAEG TIEPUTTWCELG OTOV O VOHOG 00 UTIOXPEWVEL VO OTTIEVEPYOTIOLTETE Tr) CUOKEUN).

Xapaktnpiatikd « OmioBlog pwTIONOG LED « To TIovKATEUBUVTIKO HIKPOPWVO ETITPETIEL TNV QViXVEUDT

1X0U amo6 omoladAToTE TAEUPA * Mpocappoyéag omd utodoxn fxov 4 akidwv 3,5 mm og UTIOSOXEC 2 X

3,5 mm yla xprion pe utoAoyLoTr « PuBilopevo KepoAdSEaHO amod LOAKO OVATVEVOIUO VAIKO

Mpoadlopiopdg « AIHETPOG pepPpavng: 40 mm « Avtiotaon (akouaTikd): 32 Ohm « Avtiotoon

(HikpOPWVO): 2,2 kOhm « EuauaBnaial (akovoTtikd): 105 dB « Euatabnoia (Hikpdewvo): - 42 dB « ATokplon

OUXVOTNTOG (aKouoTIKE): 20-20000 Hz * ATtokpLon cUXVOTNTAG (HIKpO®wvo): 10010000 Hz « Mrkog

Kohwdiou: 2 m « Yrodoxég: USB, umodoxn 2 x 3,5 mm, umodoxn 4 akidwv 3,5 mm

EISAFQIHS: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kotaokevaotrg: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Aneploplotn Sapketa {wng. H Sidpkeia {wng eivat 2 xpovia. Hpepopnvia kataokeung: BA. £t
OUOKELOGLO

O KOTOOKEVAOTAG SLTNPel TO SIKAWHO Vo GANGEEL TO TIEPLEXOHEV KAl TIG TIPOSIOYPAPEG TOU TIOKKETOU
TIOL QVOPEPOVTAL TE UTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO Kot avOAUTIKO eYXELPISIO Asttoupyiag ivat
SlaBéapo otn Sievbuvon www.defender-global.com

Karaokevaopévo oty Kiva.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

N
< HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
ﬁ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana

zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
B | pljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra
stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanic¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba
ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode
kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke ¢ LED pozadinsko osvjetljenje « Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo
koje strane « Adapter s 4-pinskog 3,5-mm audio prikljucka na 2 x 3,5-mm prikljucka za koristenje
s racunalom « Podesiva traka za glavu od mekanog prozracnog materijala
Specifikacija « Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija
(mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 2020000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
+ Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-pinski 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvoda¢: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

JATEKOS FEJHALLGATO
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjak.

Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat

E/ Elemek, elektromos és elektronikus k lanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez ajel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,
N c|cltromos és elektromkus berendezeseket gyUJto es u;rafeldolgozo céghez kell szallitani.
A termék bi agos és hatékony |
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszerdien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nalld javitasra
jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskeddhoz
vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstél és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sérilés esetén nem véllalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés
elott a terméket 3 6ran belil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kételezi az eszkéz kikapesolasara.

Jellemzék « LED hattérvilagitas « Az Omni-directional mikrofon lehetdvé teszi a hang érzékelését
barmely oldalrél « Adapter a 4 tis 3,5 mm-es audio jack csatlakozérdl 2 x 3,5 mm-es jack
csatlakozora a szamitogéphez « Allithato fejpant puha, Iélegzd anyagbol

Specifikacié « Membran atméré: 40 mm « Impedancia (fejhallgatd): 32 Ohm « Impedancia
(mikrofon): 2,2 kOhm « Erzékenység (fejhallgatd): 105 dB « Erzékenység (mikrofon): - 42 dB

« Frekvenciamenet (fejhallgatd): 20-20000 Hz ¢ Frekvencia atvitel (mikrofon): 100-10000 Hz

+ Kébel hossza: 2 m « Csatlakozok: USB, 2 x 3,5 mm-es jack, 4 tlis 3,5 mm-es jack

IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacidit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikdnyv a www.defender-global.com cimen
érhetd el. Kinaban késziilt.

OWibIH TAPHUTYPA

0 KAZ HYCKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaumach
KypbinfblHbIH, (KypbliFblnapabiH) SXYMbIC iCTeyiHe CTaTvKablK, 3N1eKTPAIK HeMece XOoFfapbl XWiNikTi epictep
(paavioannapartypa, yanbl TenepoHAap, WaFbiH TONKbIHABI NELITep, 31eKTPOCTaT Kabik paspaaTap) acep
eTyi MyMKiH. TybiHAafaH Ke3e, Keiepri KeNTipeTiH KypblfblaaH apakallbIKTbiKTbl apTTbIPbIHbI3.

BaTtapes, 31eKTp/IiK XK3He 31eKTPOHADI XKababIKTapAbl KaAere XKapaTty
E Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesaarsl Hemece kanTamaaarbl 6y Genri, Tayapabl TYPMbICTbIK,

KanabikTapmeH bipre kaere xapatyfa 60/MaNTbIHAbIFbIH Bingipesi.
I O, 6aTapes, 31eKTPAiK XdHe INeKTPOHAbI KabablkTapabl KUHaY MeH Kajere xapaty 6oiiblHLLIa
KOMMaHuANapFa XeTkisinyi Tvic.
Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMai KongaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbi:
1. Tayapapl Tek Tikeneit TafaiibiHAanybl 6OVbIHLIA KONAAHBIHbI3.
2. benwekTemeH;s. bepinren GyiibiMaa e3iHAiIK XeHaeyre xaTaTbiH 6enikTep oK. Kbi3MeT kepceTy aHe
6y3biFaH GyiibIMAbI aybICTbIPY CypaKTapbl GoiibiHLIA caTylibl-prpmara Hemece Defender
aBTOP/IACTBIPbINFAH CEPBUC OPTaNibifbIHa XYTiHIH3. Tayapapl kabbinjayAa OHbIH TYTaCTbIFbIHA XaHe illiHge
€pKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH, XKOK EKEHIHE KO3 XeTKI3iHi3.
3.3 xacka AeviHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6esektep 60/1ybl MyMKiH.
4. byVibIMFa XaHE OHbIH, iLLiHE bINFanzbIH, KipyiH XibepmeH 3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa camaHbi3.
5. TayapabiH, MexaHWKanblk 3akbiMAaNybIHa dKeNyi MyMKiH, ByMbIMHbIH, CiNKiHY aHe MeXaHVKablk,
KYKTeNYiH xibepmeH;s.
6. ByibIMHbIH, KEPIHETIH 3akbIMAanybl kesiHae kongaHbaHbi3. KepiHey by3blnfaH KypbiiFbiHbl
KONAaHbaHbI3.
7. ¥cblHbINATIH TEMNepaTypajaH TeMeH HeMece Xofapbl TemnepaTypajia, KOHAEHCALMANATLIH biAFanAblbIK
TybIHAafaHAa, COHAAN-aK arpeccuanblk opTazia konaaHbaHbI3 (NaiiaanaHylubl HyckaybiH kapaHbis).
8. Aybizra canyra 6oMaligpl.
9. by/ibIMAbI ©HEPKACINTIK, MeAULIMHANBIK XaHe BHAIPICTIK MaKcaTTa KonAaHbaHbI3.
10. Erep TayapgblH TacbiManjaHybl Tepic Temnepatypaaa yprisince, naiaanany angbiHaa TayapFa Xbibl
6enmese (+16-25 °C) 3 caraT KeneMiHae XblbIHyFa MyMKIHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKkbIT apanbifbiHAa KOAAaHY ocrnapaaHbaraH xafaaia, KypblIFbiHb 9P KO/bI COHAIPIHI3.
12. Erep KypbINFbl KOHMIHI3AT ananAaTaTbiH XafAalaa, Kenik KypasbiH Xyprisy 6apbicbiHag, COHAaN-aK,
KYPbINFbIHBI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipbinFaH XafAainga KonjaH6aHbI3.
Makcatbi: [lbiObICTbI Xeke ThiHAayFa apHa/ifaH Kypbiifbl
Epekuue e3rewenikrepi * XXapbIk A1OATbI apTKbl Kapbifbl « Kon BafbiTTbl MUKPOPOH AbIObICTbI K3 KereH
KafblHaH aHblKTayFa MyMKIHAiK Bepesi « KomnbroTepMeH naiiaanaHysa apHanFaH 4 ictikieni 3,5 Mm ayavo
YACbIHaH 2 X 3,5 MM ysira AeliiHri aganTep « XXymcak Aem anaTblH MaTepuasaH xacanfaH peTreneTiH 6ac xonak,
TexHuKanblk cunatrama » MembpaHaHbiH gnametpi: 40 mm « Kegepri (kynakkantap): 32 Om « Kegepri
(Mu1KpodoH): 2,2 kOMm « CesimTangplk, (kynakkantap): 105 ab « Cesimtangpblk (M1KpOpoH): - 42 Ab « XKuinik
xayanTapbl (Kynakkantap): 20-20000 I « Xuinik peakuuscs! (MvukpodoH): 100-10000 Iy « Kabenb
y3bIHABIFbE: 2 M » KockbiwTap: USB, 2 x 3,5 MM yAcbl, 4 icTikweni 3,5 MM yAch!

mnoptraywsi: 000 «T/, Komnarusa [ederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.T. MyHULMMaNbHbINA
okpyr Teepckoii, yn. Cywésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3tax 3, nomelterue lll, komHata 3, oduc 63.
OHgipywi: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
LLekreyci3 caktay Mep3imi. PaaHu Bek je 6 aii. Keningik mep3imi - 6 ait

Defender yakineTTi cepsucTik opTabiKTapbl — CiTeme GoiiblHLLIA KapaHbi3
https://kz.defender-global.com/places/service

OHgipinreH kyHi: kanTamajaH kapaHpl3. ©HAIPYLLI OCbl HyCKay/blkTa KOPCETIreH NakeTTiH, Ma3MyHbl MeH
cunaTTamanapbiH ©3repTy KYKbiFblH cakTaiiabl. COHFbl XaHe erkeii-Tenkeiini naiganany keHiHaeri
Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa kon xetimai

KbiTaiiaa sxacanfaH.

ZESTAW SLUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzgdzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o
wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaérkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w

specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
I \\ ten sposdb przyczynia sig ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic,
iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wyfaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Cechy « Podswietlenie LED « Mikrofon dookolny pozwala wykry¢ dzwiek z dowolnej strony
« Adapter z 4-pinowego gniazda audio 3,5 mm na 2 gniazda jack 3,5 mm do uzytku z komputerem
« Regulowany patak z migkkiego, oddychajacego materiatu
Specyfikacja « Srednica membrany: 40 mm « Impedandja (stuchawki): 32 Ohm « Impedancja
(mikrofon): 2,2 kOhm « Czutos$¢ (stuchawki): 105 dB » Czutos¢ (mikrofon): - 42 dB « Pasmo
przenoszenia (stuchawki): 20-20 000 Hz « Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100-10000 Hz « Dlugos$¢
kabla: 2 m « Ztgcza: USB, 2 x jack 3,5 mm, 4-pinowe jack 3,5 mm

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznoéci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametréw technicznych okreslonych w
niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.



GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

E Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

mmmm Consumatorul este obigat conform legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.

Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile

de utilizare sau pe ambaiaj indicé aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau

alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia

mediului nostru inconjurator.

Regulile si con de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul

autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si

nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati

articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s& aduca la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se

acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind

despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de

utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a

incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura

incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Caracteristici * lluminare de fundal cu LED « Microfonul omnidirectional permite detectarea sunetului
din orice parte « Adaptor de la mufa audio cu 4 pini de 3,5 mm la 2 mufe de 3,5 mm pentru a fi utilizat
cu PC « Banda pentru cap reglabila din material moale respirabil

Caietul de sarcini * Diametrul membranei: 40 mm « Impedantd (casti): 32 Ohm « Impedanta
(microfon): 2,2 kOhm « Sensibilitate (casti): 105 dB « Sensibilitate (microfon): - 42 dB « Raspuns in
frecventa (casti): 20-20000 Hz « Raspuns in frecventa (microfon): 7100-10000 Hz « Lungime cablu: 2 m
« Conectori: USB, 2 x 3,5 mm mufa, 4 pini 3,5 mm mufa

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibild pe
www.defender-global.com

Produs in China.

UrPOBAA TAPHUTYPA

® RU yucrpykums

MAexnapauys cooTeeTcTBUA
Ha ¢yHKUMOHMpPOBaHMe YCTPOIACTBA (YCTPOIACTB) MOTYT MOBANATL CTaTUUECKVIE, INEKTPUUECKUE U
BbICOKOUACTOTHbIE MOAA (PaAvoannapatypa, MobubHbIe TenedoHbl, MAKPOBOHOBbIE Meu, 3eKTpocTaTnieckne
paspsapl). B cryyae BO3HUKHOBEHUs YBE/INUbTE PACCTOSHUE OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBAOLLETO NOMEXV.
Yrunusauua 6arapeex, 31€KTPUUHECKOTO 1 31eKTPOHHOTO 060pyAoBaHNA
E 70T 3HaK Ha ToBape, GaTapeiikax k TOBapy /v Ha YNakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbiTb
YTWIM3MPOBaH BMECTe C GbITOBBIMM OTX0AaMN. OH J0/KeH GbiTb JOCTaB/EH B KOMMaHWO Mo c6opy 1
— YVV33UN 6aTapeek, 3NeKTPUUECKOTO 1 INEKTPOHHOTO 060pPYyAOBaHNA.
Mpasuna 1 ycnosus 6esonacHoro v 3¢ ¢peKTMBHOO UCMOb30BaHNA ToBapa
Mepb! NpeAoCcTOPOXKHOCTH:
1. Vcnonb3oBarb ToBap TO/LKO MO MPAMOMY HazHaUeHMHO.
2. He pasbupare. [laHHoe 13ene He COAEPXUT UacTelt, NOANEXalLVX CAMOCTOATEIbHOMY PEMOHTY.
IMo Bonpocam 06C/yXMBaHUSA 11 3aMeHbI HEUCPABHOTO V3AeA obpaLLaiTecs K Grpme-NpoAaBLYy U
B aBTOPW30BaHHbI cepBucHbIit LieHTp Defender. Mpw nprieme ToBapa ybeanTech B €ro LIENOCTHOCTY 1 OTCYTCTBUM
BHYTPU CBOBOAHO NepeMeLLatoLLMXCA NPEAMETOB.
3. He npeaHasHaueH Ans geTeii 40 3-x neT. MOXeT coaepkaTb MeNkue AeTanu.
4. He ponyckaTb nonajaHia BAarv Ha usgenvie 1 BHYTpb ero. He onyckatb U3aeme B KWAKOCTY.
5. He noggepratb v3genvie BUGPaLMAM 11 MEXaHYECKUM HarpysKawm, CocOBHbIM MPUBECTY K MeXaHN4eCKVM
NOBPEXAEHNAM ToBapa. B cilyuae HaMumMs MexaHUUeCKX MOBPEX/EHUIA HKaKVIX rapaHTUiA Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ucnonbzosars npm BUAUMBIX ﬂOEpe)KAeHI/IﬂX wniaenns. He nonb3oBatbea 3aBeAoMO HeMCHpaEHbIM
YCTPOVACTBOM.
7. He ncnonb3osarb Npu TemnepaTypax HiKe WM Bbille PeKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO Mo/b3oBaTens),
NPV BO3HUKHOBEHM KOHAEHCMPYEMOIA BA@KHOCTY, @ TakoKe B arpeccyBHON cpeje.
8. He 6partb B por.
9. He 1cnonb3oBark U3zevie B NPOMBILLNEHHBIX, MEAULIMHCKX AW MPOVN3BO/ACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyqae, ecim TpaHCNOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBAAAACk NPU OTpULATebHbIX TemnepaTypax, nepes
Haua/I0M 3KCMyaTaLmn HyXHO AaTb TOBApY COTPETLCS B TEMOM MomMelLeHnm (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.
11. BbIk/toUaTh YCTPOIICTBO Kax/Abli Pas, KOrAa He MaHMpyeTca UCNo/b3oBaTh €ro B TeUeHe ANNTENbHOTO
nep1oza BpeMeHu.
12. He ncnonb30Barth YCTPOICTBO MpU BOX/EHIV TPAHCTIOPTHOTO CPEACTBA B C/ly4ae, eCn yCTPOICTBO OTB/IeKaeT
BHVIMaHUe, a TakKe B TeX C/ly4asx, KOrja OTK/toUeHMe YCTPOICTBA MPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.
HazHaueHwue: yCTpOIACTBO AN1A NepCOHa/bHOTO NPOC/YLLIMBaHUSA 3BYKa
OcobeHHocTH * CBETOANOAHAR NOACBETKA * BceHanpaB/ieHHbIi MKPOGOH NO3BOAAET y1aBAMBATb 3BYK C 106OT0
NoNoXKeHNs * MepexoAHVK ¢ 4-nHoBoro 3.5-MM ayAvopasbema Ha 2 X 3.5-MM pasbema Ans UcnonboBanus ¢ MK
« Perynvpyemoe oro/ioBbe 13 MArkoro /pllualLiero Marepuana
Xapakrepucruku * [lnametp Mem6parbl: 40 MM * VIMneaaHc (HaylwHyku): 32 OM « ViMneaaHc (MAKPOhOH):
2.2 KOM * YyBCTBUTENBLHOCTB (HayLLHWKK): 105 AB * YyBCTBUTENLHOCTL (MUKPOGDOH): - 42 AB * HacTOTHbIN AvanasoH
(HaywwHmkK): 20-20000 Ty » YacToTHbIN AnanasoH (M1kpodoH): 100-10000 My « AanHa kabensi: 2 M « Pasbembl:
USB, 2 x 3,5-MM /pkek, 4-NNHOBbIA pasbem 3,5-MM Zkek

Wmnoprep 8 PO: 000 «T/] Komnanws JedeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.T. MyHULMMA/bHBIA OKpyT
Teepckoi, yn. CywgBckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3tax 3, nomelweHe lll, komHara 3, oduc 63.

WzrotosuTens: Crapeaiis TexHonogkw Ko, Jiumutes, Agpec: 15/ Xyaiind VktepHawwna bag, NO73 MyaHwaHs Pg
DoyitoHr CermeHT, PoyitoHr bybBap baoaHb AncTpukT, LLIsHbeHD, Kutaii. CaenaHo B KuTae.

CpoK roaHOCTY He orpaHmryeH. Cpok cnyx6bl — 6 MecaLieB. [apaHTUiIAHBIA CPOK - 6 MecALeB

[lexnapauws o cootsercteun NeEASC N RU [1-CN.PA03.B.53150/23. Cpok AeiicTeus no 26.04.2028. BbigaHa
WcnbitatenbHoit Jlabopatopueit «Kauectso npoaykuu». Cooteetcrayet Tpebosanmam TP EASC 037/2016

«O6 OrpaHUUeHIN NMPUMEHEHA ONaCHbIX BELLECTB B N3AENMAX 31EKTPOTEXHMKMN 1 PaAVOINEKTDOHNKIA.
[exnapauws o cootsetctBun NeEASC N RU [1-CN.PA03.B.53155/23. Cpok geiicTeus no 26.04.2028. BbigaHa
VcnbitatensHolii flabopatopueii «Kauectso npoaykum». Cooteetctayet Tpebosanmam TP TC 020/2011
«N1eKTPOMArHNTHasA COBMECTUMOCTb TEXHNUECKUX CPEACTB.

CnmMCoK aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyreH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
/[laTa Npou3BOACTBA: CM. Ha yrakoBke

TMpou3BoANTENb OCTaBAAET 33 COBOV NPABO Y3MEHEHUA KOMMEKTALMN U TEXHNYECKUX XapaKTEPVCTUK, yKasaHHbIX
B 3TOW MHCTPYKLM. [OC/IEAHAA 1 NONHaA BEPCUA MHCTPYKLMW AOCTYNHa Ha caiite www.defender.ru

CaenaHo B Kuae.

IGRALNE SLUSALKE
¥ SLV NAVODILA ZA UPORABO

1zjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvencna

polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

E/ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalaZi pomeni, da izdelka ni mogoce
odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju

B 7, zbiranje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega

popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na

prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se

prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe

izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.

7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte

navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred

uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v

drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti « LED osvetlitev ozadja « Vsesmerni mikrofon omogoca zaznavanje zvoka s katere

koli strani « Adapter iz 4-polnega 3,5 mm avdio prikljucka na 2 x 3,5 mm prikljucka za

uporabo z racunalnikom « Nastavljiv naglavni trak iz mehkega zra¢nega materiala

Specifikacija « Premer membrane: 40 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm « Impedanca

(mikrofon): 2,2 kOhm « Obcutljivost (slusalke): 105 dB « Obcutljivost (mikrofon): - 42 dB

« Frekvencni odziv (slusalke): 2020000 Hz « Frekven¢ni odziv (mikrofon): 100-10000 Hz

« Dolzina kabla: 2 m « Prikljucki: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-polni 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,

No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.

Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih

v tem priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na

www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparattra, mobilné telefony, mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie bateérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B |tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov."

Pravidla a podmienky bezpec¢ného a Ucinného poutzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylucne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich ¢asti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M&ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su Ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok mé zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie), v

pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Gcely.

10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Vlastnosti « LED podsvietenie « Vsesmerovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z ktorejkolvek

strany « Adaptér zo 4-kolikového 3,5 mm audio jacku na 2 x 3,5 mm jack na pouzitie s PC

« Nastavitelna celenka z makkého priedusného materialu

Specifikacia « Priemer membrany: 40 mm « Impedancia (sltichadla): 32 Ohm « Impedancia

(mikrofén): 2,2 kOhm « Citlivost' (slichadla): 105 dB « Citlivost' (mikrofén): - 42 dB « Frekvencna

odozva (sltichadlé): 20-20 000 Hz « Frekvencné odozva (mikrofén): 100-10000 Hz « Dizka

kébla: 2 m « Konektory: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-pinovy 3,5 mm jack

Dovozca: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit' konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om Gverensstammelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovéagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, oka avstandet
fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
ﬁ Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
mmmm Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via
den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen
eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom
atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehélla smé delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, |t den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Drag * LED-bakgrundsbelysning « Rundstralande mikrofon gor det méjligt att upptécka ljud fran
vilken sida som helst « Adapter fran 4-stifts 3,5 mm ljudjack till 2 x 3,5 mm jack att anvanda med PC
« Justerbart pannband av mjukt material som andas
Specifikation « Membrandiameter: 40 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm « Impedans (mikrofon):
2,2 kOhm « Kanslighet (horlurar): 105 dB « Kanslighet (mikrofon): - 42 dB « Frekvenssvar (horlurar):
20-20000 Hz + Frekvensgang (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabellangd: 2 m « Kontakter: USB, 2 x 3,5 mm
Jjack, 4-stifts 3,5 mm jack

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

& UKR IHCTPYKLIA

Aexnapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLjioHyBaHHsA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BIIMBATU CTaTVYHI, eNeKTPUYHI abo
BUCOKOYACTOTHI Nosis (pagioanapatypa, MobisbHi TenedoHu, MiKpOXBU/IbOBI Neui, eNeKTPOCTaTUYHI
po3paau, Toww). Y BUNaaKy BUHWKHEHHS Takoro BrauBy 36ibLuTe BiACTaHb Big Oro Axepena.
YTunisauin 6atapeiiok, eNeKTPUUHOrO i e/IEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs
Lis nosHauka Ha BUpOGi, baTapeiikax 4o BUpoBy abo ynakoBLji NO3HauYaE, Lo BUPI6 He
MO>Ha YTWAi3yBaTh 3 NO6bYTOBMMM BiaxoAamu. BiH NoBuHeH Byt gocTaBaeHuid B MicLe no
B 5600y Ta yTUAizaLl 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOro BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOPWCTOBYBATY TOBAP TiIbKU 3@ MPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upati. [laHuin NpucTpiil He MiCTUTb YacTVH, O NiANAratoTb CAMOCTIIHOMY PEMOHTY.
LLloao obcyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCnpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiitecs Ao dipmu-npoaasLs abo
B aBTOPV30BaHu cepBicHWiA LieHTp Defender. Mia yac npuiiMaHHA TOBapy BMEBHITLCA B 10r0
LiNiCHOCTI Ta BiACyTHOCTI BCepeanHi NPeAMETIB, O BiIbHO NepeMilLytoTbcs
3. He nepeabauernii ans giteit Bikom 40 3-x pokie. Moxe MicTUTW ApibHI aeTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs Boior Ha BUpI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoliTe BUpi6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMpI6 BibGpaLlii Ta MexaHiYHUX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECTN 40
YLIKOZKEHHsA BUPODY. MapaHTis He HaZlaeTbCs Ha BUPIO, LLLO Ma€e MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOLIKOAXKEHWIA.
7. He BrkopucTOBYBaTV MU TemMnepaTypi BULLE a6o HUXKYE TOI, LLIO PEKOMEHAYETLCSA B IHCTPYKLT
KOpWCTyBaya, NPy BUHNKHEHHI KOH/EHCOBaHOI BOJIOTY, @ TAaKOX B arpecMBHOMY CepeioBuLLi
8. He 6patn go pota
9. He BrkopvicTOBYBaTH BUPI6 32 MPOMUCIOBUM, MEAVNYHUM ab0 BUPOBHNUMM NPU3HAYEHHAM
10. Akwio BMpi6 TpaHcnopTyBasca Npu Temnepatypi HUxye 0 °C, To Nepes NoYaTkom ekcnayatadii
noTpibHO BUTPMMaTU BUPI6 Npy TeMnepaTypi He Hikye +16 °C MpoTArom 3-X roAuH.
11. BUMMKaiiTe NPUCTPIii KOXHOTO Pasy, IKLLO MAaHYETbCs He BUKOPUCTOBYBATY MOrO MPOTArOM
J0BrOTPUBaNOro nepiogy
12. He BUKOPWCTOBYViTE NPUCTPIiA Nig Yac ynpasaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO Lie BiABO/IKAE
yBary, a Takox y BUNazKax, KONW BiAKIFOUEHHs MPUCTPOLO NepejbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpusHauenHs: NpyCTpili 415 NePCOHabHOTO MPOCAYXOBYBaHHSA 3BYKY
Ocobameocrti « LED niacsidyBaHHs « BcecnpamoBaHuil MiKpOQOH 03BONSE CNpUAMATH 3BYK
3 6ysb-aKoro 60Ky * MepexigHuK Bif 4-KOHTaKTHOTO ayAiopo3'emy 3,5 MM A0 2 po3'emis 3,5 MM Ans
BUkopucTaHHs 3 MK « PerysboBaHe Haro/oB's 3 M'AKOTO AVXalouoro Matepiany
Cneuudikauis « [iametp Mmembpanu: 40 MM ¢« IMnegaHc (HaByLIHVKK): 32 OM « IMneaaHc
(MikpodoH): 2,2 KOM « HyTamsicTb (HaByLwHUKW): 105 Ab « YyTausictb (MikpodoH): - 42 4B
* AYX (HaBywHMKK): 20-20000 My« AYX (MikpodoH): 100-10000 'y, « [osxmHa kabento: 2 M
« Pos'emu: USB, 2 x 3,5 mm jack, 4-pin 3,5 mm jack

Imnoprep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemmn», agpeca: By.
Kupuniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: CtapBeiis TexHonoaxi Ko, Nlimites. Aapeca: 15/® Xyaiiae IHTepHewHn bag, N°73
TyaHweH Pa ®yiioHr CermeHT, ®yitoHr 6ynbeap baoaH paiioH, LeHbxeHb, Kutaii.

TepMiH NpuaaTHOCTI He 0bMeXeHIA. TepMiH cayxbu - 6 Micauis. FapaHTiliHUiA nepiog, - 6 micais
Mepenik aBTOPU30BaHVIX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

/[lata BUPOBHWLITBA: AUB. Ha YNaKoBLji. BUpobHMK 3auLLae 3a c0600 NPaBO 3MiHKM KoMMaeKTaLyji i
TEXHIUHVIX XapaKTepPUCTUK, 3a3HaueHVIX B Ll IHCTPyKUi. OcTaHHA Ta NOBHa Bepcia iHCTPYKLi
JoCTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqgdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib gqo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « LED orqga yorug'lik « Ko'p yo'nalishli mikrofon har ganday tomondan ovozni
aniglash imkonini beradi « Kompyuterda foydalanish uchun 4-pinli 3,5 mm audio raz'emdan
2 x 3,5 mm raz’emgacha adapter « Yumshoq nafas oladigan materialdan sozlanishi bosh tasmasi
Spetsifikatsiya «+ Membrananing diametri: 40 mm « Empedans (naushniklar): 32 Ohm « Empedans
(mikrofon): 2,2 kOm « Sezuvchanlik (naushniklar): 105 dB « Sezuvchanlik (mikrofon): - 42 dB
« Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon): 100-10000 Gts
« Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: USB, 2 x 3,5 mm raz'em, 4 pinli 3,5 mm raz’em

Ishlab chigaruvchi: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International
Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin

Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqgarilgan.



